Bordereau de livraison: A0001993835

From:

To:

0090016800 - DACIA MONTMIOVE

0025566103 - MAGNA MODUG

RG UCM MIOVENI AUTOMOBILE DACIA STRADA
UZINEI 1-3

MAGNA PT S.P.A 4 VIA DIE CICLAMINI

115400 MIQOVENI

70026 MODUGNO

ROUMANIE

ITALIE

For RENAULT SAS3

/

Date: 2026-04-09

Identifiant transport: D099935701 \’

Inmatriculations: AG53WEE/AGS5WEE

|

EMBALLAGE VIDE

Matiére Type d'emballage
METALLIC MFM---2323

hen 41353

Total (kg): 16200.000

EMBALLAGE PLEIN
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Total (kg):

Numéro du document de transport:
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Masse unitaire (kg)
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-

Masse unitaire (kg) Quantité
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Quanti/té//
o8
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Tampon 1
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Point intermédiaire 3

Tampon 2 Tampon 3
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